
Technik der Sauberkeit

Hygienetechnik von schülke.
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Gute Hygieneprodukte können ihre Wirkung erst voll entfalten, wenn sie richtig dosiert und 

angewendet werden. Hier kommt die schülke Hygienetechnik ins Spiel. Exakte Dosierung, 

sichere Anwendung und sinnvolle Applikation führen zu optimalen Ergebnissen!
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Wandspender aus Kunststoff

Dosierset

 Unser Plus
• 	 Set bestehend aus Halterung und Pumpe

Produkte	 Art.-Nr.

Dosierset

Für 450 / 500 ml und 1 l Händedesinfektionsmittel, Wasch- und Cremelotionen

für 450 / 500 ml	 134406

für 1 l	 134405

sm 2 universal / sm 2 500

Abmessungen | Art.-Nr. 
sm 2 universal
Breite:	 10,4 cm

Tiefe:	 21,0 cm (mit Armhebel)

Höhe:	 30,0 cm

  Art.-Nr.:	 668500

  Art.-Nr.:	 668505

sm 2 500
Breite:	 8,6 cm

Tiefe:	 20,5 cm (mit Armhebel)

Höhe:	 27,0 cm

  Art.-Nr.:	 668600

 Unser Plus
•	 einfache und exakte Dosierung von Händedesinfektionsmitteln, Wasch- und  

	 Pflegelotionen

• 	 keine Rückverkeimung und Verdunstung durch einzigartige Pumpenfunktion 	

	 und integrierten Flaschenverschluss

•	 Dosierung des Präparats durch den verstellbaren Dosierhub in Mengen 

	 von 1, 2 oder 3 ml je Hub

•	 Berücksichtigung der unterschiedlichen Viskositäten der Präparate durch 	

	 Abstimmung des Pumpsystems und Auslaufventils 

•	 kein Nachtropfen, kein Auslaufen, kein Eintrocknen, kein Verdunsten,  

	 keine Rückverkeimung

•	 einfaches Entfernen des Spenders aufgrund der vorhandenen Wandplatte

Präparate-Spender sm 2 500 für alle 450 / 500 ml-Flaschen;
Präparate-Spender sm 2 universal für Flaschen von 450 / 500 ml bis 1.000 ml (inkl. 1 l-Euroflasche)

Zur besseren Unter- 

scheidung der Präparate,  

nun in zwei Farben.

Applikationshilfen
von schülke.
Halterungen, Zubehör und Dosierhilfen.

13-1074_FOL_Applikationshilfen_10S_2562_D_0213.indd   1 04.03.13   11:35

Handkontrolle!
Beachten Sie die Applikationshilfen in allen Bereichen.

Gate 100

Security Check-in

Vor  
aseptischen  
Tätigkeiten

Nach Kontakt  
mit potentiell  

infektiösen  
Materialien

Nach Patienten-
kontakt

Nach Kontakt mit der 
unmittelbaren 

Patientenumgebung

1
2

3

4

5

Vor  
Patienten- 

kontakt

Folder 
Applikationshilfen
Mat-Nr. 2562

Folder 
Applikationshilfen 
Bereich Haut / Hände
Mat-Nr. 2659

  Für weitere Informationen  
fordern Sie gerne unsere  
Broschüre Applikationshilfen an.
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Wandspender aus Metall: Die schülke KH-Spender

 Unser Plus
• 	 einfache und exakte Dosierung von Händedesinfektionsmitteln, Wasch-  

	 und Pflegepräparaten

•	 Dosierung der Präparate durch ein Dosierrad in der Menge von 

	 ca. 0,75 ml bis ca. 1,5 ml je Hub

•	 Gehäuse aus mattsilber eloxiertem Aluminium, Armhebel aus Edelstahl

•	 Sicherung eines störungsfreien Präparatefluss durch die austauschbare  

	 Pumpe aus Edelstahl bzw. Kunststoff

•	 Entfernen des Spenders durch lösen von der Wandplatte

•	 Typ KHK 500: für alle marktgängigen 350 – 500 ml-Flaschen   

•	 Typ KHK 1.000: für alle marktgängigen 1.000 ml-Flaschen (schülke Euroflasche)  

 •	 Ausführungen mit kurzem Armhebel

Abmessungen | Art.-Nr. 
KHK 500 

Breite x Tiefe x Höhe:	 8,2 x 16,2 x 24,5 cm

  Art.-Nr.:  *1	 669600

  Art.-Nr.:  *2	 669602      

  Art.-Nr.:  *1	 669606

  Art.-Nr.:  *1	 669604

  Art.-Nr.:  Counter *1	 669605

KHK 1.000 

Breite x Tiefe x Höhe: 	 8,2 x 16 x 29 cm

  Art.-Nr.:  *1	 669700

  Art.-Nr.:  *2	 669702      

  Art.-Nr.:  *1	 669706

  Art.-Nr.:   *1	 669707

  Art.-Nr.:  Counter *1	 669705

Abmessungen | Art.-Nr. 
KHL 500 

Breite x Tiefe x Höhe:	 8,2 x 21,5 x 24,5 cm

  Art.-Nr.: *1	 669610

  Art.-Nr.:  *2	 669612  

  Art.-Nr.:  Counter *1	 669615

KHL 1.000 

Breite x Tiefe x Höhe: 	 9,2 x 22 x 29 cm 

  Art.-Nr.:  *1	 669710

  Art.-Nr.:  *2	 669712      

  Art.-Nr.: Counter *1	 669715 

Typ KHK 500 | 1.000

Typ KH touchless

 Unser Plus
•	 berührungsloser Präparatespender

•	� für alle marktgängigen 500 ml oder 1.000 ml-Flaschen (schülke Euroflasche)

Typ KHL 500 / 1.000

 Unser Plus
•	 Typ KHL 500: für alle marktgängigen 350 ml – 500 ml-Flaschen

•	� Typ KHL 1.000: für alle marktgängigen 1.000 ml-Flaschen (schülke Euroflasche)

•	 Ausführungen mit langem Armhebel

Abmessungen | Art.-Nr. 
Breite x Tiefe x Höhe:	 9,2 x 21 x 29 cm

  Art.-Nr.:  1.000 ml *2	 669550

  Art.-Nr.:  500 ml *2	 669540 

  Art.-Nr.:  Counter *2	 auf Anfrage

 NEU 

 Spender in drei  

   Farben erhältlich.

*1 Spenderausführung mit Kunststoffpumpe
*2 Spenderausführung mit Edelstahlpumpe

Aufbereitung des Spenders Typ KH und sm2

Ebenso lässt sich die Pumpe ohne Werkzeug zerlegen und aufbereiten.

Die Aufbereitung eines Typ KH Spenders in Bildern.

2.

3.

Die Demontage ist bei der Edelstahl- und Kunststoffpumpe identisch.

Pumpenaustausch gemäß Bedienungsanleitung des jeweiligen Spenders für die Edelstahl- sowie für die Kunststoffpumpe. 

Das Robert Koch-Institut empfiehlt:

"Spender müssen vor dem erneuten Füllen gründlich gereinigt  
bzw. desinfiziert werden."

Für die Kunsstoffpumpe:

•	 Zur	äußeren	Desinfektion	empfehlen	wir	die	mikrozid®	AF	
wipes.	Wischen	Sie	das	Steigrohr	inkl.	des	Auslaufes	3	x	mit	
einem	mikrozid®	AF	wipes	Tuch	ab	und	lassen	Sie	es	jeweils	
2 Min. einwirken. 

•	 Zur	Desinfektion	der	inneren	Seite	der	Pumpe,	verwenden	
Sie	bspw.	eine	2	%ige	perform®	Lösung.	Pumpen	Sie	diese	
mit drei Pumphüben durch die gesamte Pumpe und wie-
derholen	Sie	diesen	Vorgang	nach	30	Min.

•	 Nach	insgesamt	1	h	Einwirkzeit	kann	die	Pumpe	aus	der	
perform®	Lösung	entnommen	und	leer	gepumpt	werden.

Für die Edelstahlpumpe: 

•	 Reinigung	nur	mit	warmem	Wasser	und	keine	ätzenden	 
(chlorhaltigen)	Reiniger	oder	Scheuermittel	verwenden!	

•	 Steigrohre	durchspülen	bis	sich	alle	Seifenreste	und	 
Rückfetter	lösen.

•	 Anschließend	mit	Flächen-Desinfektionsmittel	spülen	und	nach	
entsprechender	Einwirkzeit	gründlich,	rückstandsfrei	spülen.	

•	 Sollte	eine	Verklebung	des	Saugventils	durch	Leerstehen	 
entstanden	sein,	bitte	nur	mit	heißem	Wasser	durchpumpen	bis	
die Funktion wieder hergestellt ist. 

Alternative	Aufbereitung	des	Edelstahlspenders	
und der Edelstahlpumpe: 

•		Autoklavierbar	bis	134	°C,	2	bar	Überdruck,	20	Minuten	Haltezeit

nach 30 Minuten
wiederholen

2 Minuten ein- 
wirken lassen

60 Minuten 
einwirken lassen

1.

2.

3.
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Ebenso lässt sich die Pumpe ohne Werkzeug zerlegen und aufbereiten.sm2 Pumpe

Schritt 1

Schritt 5Schritt 4

Schritt 3Schritt 2

60 Minuten
warten

30 Minuten
warten

2 Minuten  
trocknen lassen

13

Die Aufbereitung eines sm2 Spenders in Bildern.

Schritt 5Schritt 4

Setzen Sie zuerst eine 2 % perform® 
Lösung in einer 5 l-schülke Instru-
mentenwanne an. Legen Sie  
die Pumpe in die Lösung und 
pumpen Sie drei mal. Nach  
30 Minuten Kontaktzeit den  
Vorgang wiederholen.

Nach Beendigung der
Einwirkzeit in hygienisch ein-
wandfreiem Wasser (z. B. durch 
schülke filtration) betätigen Sie 
die Pumpe ca. 6 mal zum
Klarspülen.

Anschließend sollte das 
Steigrohr der Pumpe mit 
einem mikrozid® Tuch 
abgewischt werden. Eine Ein-
wirk- bzw. Trocknungszeit von  
2 Minuten sollte dabei 
beachtet werden.

Der Spender kann schnell 
und einfach wieder zusam-
mengebaut werden und 
ist somit für den nächsten 
Einsatz bereit.

Der Wandspender lässt sich 
ohne Werkzeug zerlegen. Die 
glatten und polierten Oberflä-
chen ermöglichen eine leichte 
Reinigung sowie die Desinfek-
tion mit perform® bzw.  
mikrozid® AF wipes.

	Auf den letzten Seiten finden Sie eine 
	 Anleitung zum Heraustrennen
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Zubehör

Counter
  	eingebaute Zählfunktion

 	präzise Verbrauchsmessung der durchgeführten 

	 Händedesinfektionen 

  �	Bewertung u. Archivierung der abgelesenen Zählerdaten möglich

	 Die unterschiedlichen Ausführungen sowie Art.-Nrn. finden   
	 Sie in der Auflistung der schülke KH-Spender auf Seite 3.

Schalenhalter
	 für alle KH-Spender erhältlich

Ersatzpumpe
	 für alle KH-Spender erhältlich

500 ml-Spender 	 Art.-Nr.:  669240

1.000 ml-Spender	 Art.-Nr.:  669390

KH touchless	 Art.-Nr.:  669560

sm 2 universal/ sm 2 500	 Art.-Nr.:  668510

Edelstahlpumpe für 500 ml-Spender	 Art.-Nr.:  669601

Edelstahlpumpe für 1.000 ml-Spender	 Art.-Nr.:  669701 

Kunststoffpumpe für 500 ml-Spender	 Art.-Nr.:  669611

Kunststoffpumpe für 1.000 ml-Spender	 Art.-Nr.:  669711

Ersatzpumpe sm 2 universal/ sm 2 500	 Art.-Nr.:  668540 

 

Drägerschienenhalterung
	 Adapter aus Edelstahl zur Befestigung von 

KH-Spendern an einer Drägerschiene

Winkelplatte
	 Winkelplatte aus Aluminium zur Befestigung 

von KH-Spendern parallel zur Wand 

Rohrrahmenhalterung
	 Adapter aus Edelstahl zur Befestigung 

von KH-Spendern an Betten, Stations-

wagen, etc.

	 mit Halterung für runden Rohrrahmen

Verschlussplatte
  �für alle KH Spender erhältlich

Sichtfenster

500 ml-Spender       	 Art.-Nr.:  669313

1.000 ml-Spender  	  Art.-Nr.:  669314 

500 ml-Spender     	   Art.-Nr.:  669311

1.000 ml-Spender   	 Art.-Nr.:  669312

500 ml-Spender       	 Art.-Nr.:  669319

1.000 ml-Spender   	 Art.-Nr.:  669320 

500 ml-Spender       	 Art.-Nr.:  669620

1.000 ml-Spender   	 Art.-Nr.:  669720

KH touchless           	 Art.-Nr.:  669555 

 

ingo-man plus IMP T Touchless

Technische Änderungen vorbehalten.
Vor Einsatz neuer Füllgüter sind Tests erforderlich!

ingo-man plus IMP T Touchless
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ingo-man® plus  Touchless Pumpe

Demontageö�nung

Auslaufblende
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Lasche des Batteriefachdeckels
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Dosiergeräte

Zur Herstellung von gebrauchsfertigen Desinfektionsmittellösungen.

dosit® des

 Unser Plus
•	 Dosiergerät zur Herstellung und Ausbringung wässriger 

	 Desinfektionsmittellösungen 

•	 mikroprozessorgesteuertes System 

•	 Überwachung des kompletten Dosiervorgangs durch Sensoren 

•	 Dosierbereich 0,25 – 5 %, Dosiertoleranz + 5 %, in 0,05 % Schritten einstellbar 

•	 besonders bedienerfreundlich durch übersichtliches Bedienungsfeld und 	

	 leichten Kanisterwechsel 

•	 nach RKI-Richtlinie geprüft (Zertifikat-Nr.: 99189) 

•	 RKI-Jahresprüfung

•	 Sauglanze und Kanisterhalter wahlweise links oder rechts am Gerät montierbar

•	 Systemtrennung nach DIN 1988, Teil 4 (TRWI) sowie DIN EN 1717

•	 automatische Abschaltung bei Konzentrat- bzw. Wassermangel sowie 

	 Konzentratflussunterbrechung

Abmessungen  |  Technische Daten 
Breite x Tiefe x Höhe: 	 51 x 18 x 57,8 cm

Abgabemenge: 	 7 Liter / Minute

Netzspannung: 	 AC 230 V - 50 Hz

Leistung: 	 75 Watt

Wasseranschluss: 	 3/8" Außengewinde

Art.-Nr.: 	 644000

Abschließbare Kanisterhalterung	

Art.-Nr.: 	 644017

Dosiergerät zur Herstellung und Ausbringung wässriger Desinfektionsmittellösungen

 Unser Plus
• 	 zur Herstellung und zum Ausbringen wässriger Desinfektionslösungen

• 	 Lösungsabgabe durch Nutzung des hauseigenen  

	 Wasserdrucks – ohne Druckerhöhung

• 	 Versorgung von Steckbeckenspülen, Sprühlanzen oder festverrohrten 

	 Entnahmestellen

• 	 5 Dosierstufen: 0,25 – 0,5 – 1 – 2 – 3 %; Dosiertoleranz: max. + 5 %

• 	 mikroprozessgesteuerte und -überwachte Dosierung

• 	 Anzeige der Betriebszustände und Funktionsstörungen im Display

• 	 Sauglanze und Kanisterhalter wahlweise links oder rechts am 

	 Gerät montierbar

• 	 Systemtrennung nach DIN 1988, Teil 4 (TRWI) sowie DIN EN 1717

• 	 automatische Abschaltung bei Konzentrat- bzw. Wassermangel 	

	 sowie Konzentratflussunterbrechung

Abmessungen  |  Technische Daten 
Breite x Tiefe x Höhe:	 51 x 21 x 38 cm

Abgabemenge:	 8 Liter / Minute

Netzspannung:	 AC 230V - 50Hz

Steuerspannung:	 21 V/8 V

Leistung:	 96 Watt

Wasseranschluss:	 1/2" Außengewinde

Lösungsabgang:	 1/2" Außengewinde

Abwasseranschluss:	 1/2" Außengewinde

Zulaufdruck:	 1,5 min. – 6 bar max.

Art.-Nr.: 	 648000

Dosiergerät D

Zentrales Druckgerät zur Herstellung wässriger Desinfektionsmittellösungen

Optional zweite oder 

dritte Alternativ-Kon-

zentration einstellbar.
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Hygienepaneel

Das besondere Highlight:
Unser kleines aber sehr vielseitiges Hygienepaneel.

Ausgussbecken inkl. Ringspülung, integriertes  
Desinfektionsmittel-Dosiergerät, Mischbatterie  
sowie Wandspender zur berührungslosen  
Applikation von Händedesinfektionsmitteln,  
Wasch- oder Pflegelotionen als Komplettlösung  
für kleine Spül- und Putzräume. Ganz einfach  
mit wenigen Handgriffen montiert!

Hygienekombis:
Individuell nach Wunschvorstellungen und  
Anforderungen erweiter- und kombinierbar!

Komplett mit Steckbeckenspüler, Ablageregal, 
Hängeschrank sowie Ober- und Unterschrank 
inklusive Waschbecken.

Das kompakte System mit minimalem Planungs- und Montageaufwand.

Hygienekombinationen aus Stahl und Edelstahl von schülke: 
Edel, sauber und hygienisch.

  Das Hygienepaneel ist individuell  
       erweiterbar zur Hygienekombination.

Edel. Sauber. Hygienisch.

Die schülke Edelstahl-Hygienekombis:

Hygiene aus einer Hand.

FOL_Edelstahl_2487_D_8S_rz.indd   9 23.09.2010   15:28:52 Uhr

Folder 
Edelstahleinrichtungen

Mat-Nr. 2487

Material: Chromnickelstahl 1.4301

Abmessungen (H x B x T): 2.100 mm x 500 mm x 525 mm

Kalt-/ Warmwasseranschluss: 18 l / min, 2 – 8 bar
geräteseitig: ¾" RG
bauseitig: Absperrventil,  
Anschlussstück R3/4"
mit Außengewinde flachdichtend

Stromversorgung: 230 V / ~ 50 Hz mit Schuko-Stecker

Abwasser: Sifon DIN70

Technische Daten

Bestellung

Art.-Nr.

Hygienepaneel 682000



7

Kompakt und leistungsstark! Der thermosept® washer BP 31 ist ein kompakter Steckbeckenspüler mit hoher Kapazität, 
welcher eigens für Krankenhäuser, Pflegeheime, Privatkliniken etc. mit Bedarf für das Spülen von Steckbecken, Urinflaschen  
u. a. m. entwickelt wurde. Qualität, Flexibilität und Benutzerfreundlichkeit stehen im Vordergrund. Das Gerät ist zudem so  
konstruiert, dass es an die Platzverhältnisse angepasst werden kann. 

Es kann
• direkt an der Wand montiert werden
• auf dem Boden auf einem Sockel aufgestellt werden

Der computerüberwachte Spülvorgang und die rotierenden Spülköpfe gewährleisten eine gleichbleibend hohe Qualität  
des Spülergebnisses.

Steckbeckenspüler

Der thermosept® washer BP 31.

Für ausführliche Informationen zu unserem Steckbeckenspüler 
fordern Sie bitte die Steckbeckenhygiene Broschüre an.

thermosept® washer BP 31

 Unser Plus
•	 Die Klappe dient als Ausguss: Steckbecken und Urinflaschen werden beim 	

	 Schließen der Klappe automatisch entleert

•	 Totaldesinfektion

•	 minimierter Dampfaustritt beim Öffnen durch Dampfkondensator

Produkt		  Art.-Nr.
thermosept® washer BP 31
(400 Volt / 16 Ampere)	 681000

thermosept® washer BP 31
(400 Volt / 16 Ampere) inkl. NetCom	 681005 

thermosept® washer BP 31
(230 Volt / 16 Ampere) inkl. NetCom	 681100

Sockel für BP 31 (Höhe 30 cm)	 681130

Zubehör		  Art.-Nr.
Fußbedienung		  681150

Ellbogenbedienung	 681140

Kleinteilekorb		  681110

Dosierpumpe		  681120

Zur maschinellen Aufbereitung von Steckbecken und Urinflaschen

Informationsmaterial

Folder  
Steckbeckenhygiene  

Mat.-Nr. 117

Dokumentation 
thermosept® washer BP 31 

Mat.-Nr. 2090

Steckbeckenhygiene

Die saubere Lösung: 
Spülgerät, Präparat und Service

thermosept® washer BP 31
Technische Beschreibung des 
leistungsstarken Steckbeckenspülers
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ZSVA-Anlagen

Anlagen zum Einsatz in Zentralsterilgutversorgungsabteilungen (ZSVA).

 Unser Plus

pump des touch

Die Umpumpstation-Spezialanlage für den Einsatz in der ZSVA

•	 zentrale Versorgung aus Großgebinden

•	 Reduzierung der Logistik und Lagerhaltung von Kleinabfüllungen

•	 automatische Fassumschaltung von Fass 1 auf Fass 2

•	 Förderung von bis zu 10 Produkten mit einer Anlage

Art.-Nr.		  692000

ZSVA

CHEMIERAUM

Leerrohr

Spannungsversorgung (5 x 1 mm2)	 ➞	 1 x  je Anlage

Bus-Leitung (1 x 2 x 0,35 mm2) 	 ➞	 1 x  je Anlage

Produktleitung 	 ➞	 1 x  je Großgebinde

Steuerleitung (7 x 0,5 mm2) 	 ➞	 1 x  je Großgebinde

Signalleitung (5 x 1 mm2) 	 ➞	 1 x  je Anlage

Der Aufbau

  Für weitere Informationen  
        fordern Sie gerne unsere  

Broschüre Umpumpstation an.

Folder Umpumpstation
Mat.-Nr. 430

Ein starkes Herz 
für den ZSVA-Kreislauf
Effizienz und Wirtschaftlichkeit 
mit der schülke pump des touch



Zubehör Art.-Nr.

CPC Schnellkupplung mit 3/8" Außengew. 693925

Reduziermuffe von 1/2" auf 3/8" 693926

Auslauf-Adapter - um einen mit Kupplung 
versehenen Hahn wieder als Wasserhahn zu 
verwenden.

693936

Duschgriff exklusiv 2 x 1/2" Außengew. 693930

CPC Schnellkupplung mit 1/2" Außengew. 693935

CPC Schnellkupplung mit M 22 x 1 Innengew. 693937

CPC Schnellkupplung mit M 24 x 1 Außengew. 693938
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Wasserfilter

Produktbezeichnung wirksam 
gegen

Auslauf Art.-Nr.

filtration 7A d
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Großdusche 693902

filtration 7A s
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Flach 693903

filtration 14A d
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Großdusche 693913

filtration 14A s
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Flach

693911

filtration 30LPA d Legionellen Großdusche 693920

filtration 30LPA s Legionellen Flach 693921

filtration 31DA d
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Großdusche 693922

filtration 31DA s
Alle Bakterien 

inkl. Legionellen
Flach 693923

shower filtration 
31 LPS

Legionellen Großdusche 693916

shower filtration 
31 DS

Alle Bakterien 
inkl. Legionellen

Großdusche 693915

schülke filtration

Auf der Grundlage unseres Joint Venture mit Laboratoires Anios und unserer Erfahrung haben wir sterile Filterkapseln für Einmal-
anwendungen entwickelt, um mikrobiologisch reines Wasser (inkl. Legionella) für 7 Tage (filtration 7A), 14 Tage (filtration 14A) 
und 30 Tage (filtration 30A) zu garantieren. Unser Filtersortiment setzt das Risiko der Querkontamination in Bereichen mit sehr 
hohem Risiko, wie Verbrennungseinheiten, Intensivstationen (ICU), Operationsräumen usw., herab.

 Unser Plus
•	 Einfaches Wechseln des Filters durch CPC-Einkauf

•	 Wirksam gegen alle Bakterien inkl. Legionella

•	 Umfassend begutachtete Leistungsdauer und Qualität

•	 Geringe Anfälligkeit

Großdusche 
Auslaufanschluss

Hinweis: Wasserfilter werden im 10er Karton geliefert.

Flacher 
Auslaufanschluss

Großdusche 
mit Handgriff

  0459

  Für ausführliche  
Informationen zu unseren 
Wasserfiltern fordern Sie 
bitte den schülke filtration 
Folder an.

Folder Wasserfilter
Mat-Nr. 126

schülke fi ltration 
– Endständige Wasserfi lter
Innovation und Erfahrung 
für garantiert absolute Reinheit

H
I_

D
 v

_ 0
6

FOL_Wasserfilter_126_0211.indd   3 07.04.2011   15:51:30 Uhr
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Technik für die Industrie

Zum Einsatz im industriellen und lebensmittelverarbeitenden Bereich.

 Unser Plus
•	 Betrieb nur mit Wasserenergie  

•	 einfache Bedienung

•	 drei verschiedene Lösungen mit unabhängigen Dosierungen

•	 kein Umfüllen des Produktes notwendig – nur Austausch des Produktgebindes

•	 Montageplatte und Haube aus Edelstahl

•	 Systemtrennung nach DIN 1988, Teil 4 (TRWI)

•	 Lösungsabgabe über Schwenkauslauf 

•	 keine Vermischung der Lösungen innerhalb des Gerätes möglich

 

dosit® trio

 Unser Plus
• 	 ohne Hautkontakt bedienbar durch einen Sensor

• 	 exakte Dosierung von Händedesinfektionsmittel oder von Waschlotion

• 	 besondere hygienische Sicherheit durch die „airless“ Soft-Einwegflasche

• 	 ständige Füllstandskontrolle möglich

• 	 serienmäßig verschlossen

Produkte	 Art.-Nr. 
touchless D1-Spender inkl. Tropfschale	 668315

Breite x Tiefe x Höhe 	 14,6 x 12,1 x 33,9 cm

Zubehör	 Art.-Nr. 
Desinfektionssäule	 668311

Schalenhalter für Säule	 668312

Schalenhalter für die Wandmontage  	 668310

Posterhalter	 134433

touchless D1

Der touchless D1 wird nur im industriellen Markt angeboten.

Abmessungen  |  Technische Daten 
Breite x Tiefe x Höhe:	 28,3 x 10,0 x 40,0 cm

Durchflussmenge:	 10 Liter / Minute bei 3 bar

Dosierung: 	 stufenlos einstellbar bis 2 %

Wasseranschluss:	 3/4" Überwurfverschraubung	
	 mit Steckkupplung für Ausbringpistole

Tropfwasserleitung:	 NW 50, bauseits ableiten

Fließdruck:	 3 – 5 bar bauseits 
bei höherem Druck bauseits Druckminderer vorsehen	 

Art.-Nr.:	 626000

sm 8®-Schaum

 Unser Plus
• 	 Betrieb nur mit Wasserenergie

• 	 Spülen, Schäumen oder Versprühen in einem

• 	 einfache Bedienung durch Hebelschaltung

• 	 Dosierung stufenlos einstellbar bis 2 %

• 	 kein Nachfüllen – nur Austausch des Produktgebindes

• 	 Montageplatte und Haube aus Edelstahl

• 	 Systemtrennung nach DIN 1988, Teil 4 (TRWI) sowie DIN EN 1717

• 	 Ausbringpistole mit Spüldüsen, Schaumdüse und ergonomischer 

	 Verlängerungslanze

sm-PED

 Unser Plus
•	 Sprühgerät zur schnellen alkoholischen Desinfektion der Füße und des Schuhwerks

•	 mechanisch arbeitendes Sprühgerät als Wand- oder Standgerät  

	 einsetzbar (ohne Wasser- und Elektroanschluss zu betreiben)

•	 Versprühen des Desinfektionsmittels durch Treten auf den Fußhebel 

	 gezielt aus vier Düsen 

•	 Besprühen der durch den Hebel abgedeckten Fuß- bzw. Schuhfläche 

	 durch eine Düse und eigenständige Desinfektion des Pedals

•	 einfache Befüllung durch 5 und 10 Liter-Liefergebinde   •   0459

Abmessungen  |  Technische Daten 
Breite:	 26,7 cm

Tiefe:	 37,5 cm (einschl. Fußpedal)

Höhe:	 34,5 cm

Sprühleistung:	 ca. 4 ml/Hub

Füllmenge:	 5 l- und 10 l-Liefergebinde

Art.-Nr.:	 688600

Abmessungen  |  Technische Daten 
Breite x Tiefe x Höhe 	 28,3 x 10 x 40 cm	

Wasseranschluss 	 1/2" Außengewinde	

Abgabemenge:	 ca. 7 Liter/ Minute	

Dosierung: 	 stufenlos verstellbar bis 2 %	

Wasserfließdruck: 	 3 bis 5 bar	

Systemtrennung:	 Rohrtrenner nach DIN 1988,  	
	 DVGW-geprüft 	

Schwenkauslauf: 	 200 mm	

Material:	 Montageplatte und Haube aus Edelstahl

Art.-Nr.:	 627500
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Service aus reiner Hand

Das umfassende Service-Angebot von schülke macht Ihre Organisation einfacher. Sie erhalten  
kompetente Unterstützung zu allen Fragen und Einsatzgebieten Ihres Hygienemanagements. 

Dienstleistung im Dienste der Hygiene.

Technischer Service
schülke ermöglicht auf Anfrage den Zugriff auf  
ein kompetentes und flexibles Team aus Service-
Technikern zur Wartung, Inspektion und Instand-
haltung Ihrer technischen Geräte. 
Durch spezielle Schulungen ist unser Team in  
der Lage, die auf dem Markt befindlichen Dosier-
geräte und -anlagen, auch die des Wettbewerbs,  
zu betreuen, zu reparieren und zu warten.

Beratung
Die Spezialisten von schülke beraten kompetent. 
Auch unsere handwerkliche Arbeiten zeichnen 
unsere Leistungsfähigkeiten aus.

Labor
schülke hat eines der größten und modernsten  
Forschungslabore in seiner Branche.  
Unter anderem bewertet schülke im Labor die 
Qualität Ihres Wassers bei Hygieneproblemen.
 
Informationen
schülke ermöglicht Ihnen den regelmäßigen 
Zugriff auf Informationen zu aktuellen Themen, 
stets aufbereitet nach dem neuesten Stand der 
Rechtsprechung und der Wissenschaft. 
Darüber hinaus stehen Ihnen im Internet 
(www.schuelke.com) Datenbanken mit Doku-
menten (Gutachten, Sicherheitsdatenblätter etc.) 
zum kostenlosen Download zur Verfügung. 
 
Schulungsteam
schülke bietet hygienerelevante Schulungen für 
Ihr Personal.

Niederdruck-Reinigungsanlagen

 Unser Plus
•	 Schäumen, Spülen, Desinfizieren – alles mit einer Anlage

•	 Gewährleistung einer kostengünstigen Reinigung bei geringem Zeitaufwand

•	 einfache Bedienung

•	 geringer Geräuschpegel im Betrieb

•	 sehr hohe Reinigungseffizienz durch Niederdruck

•	 nur sehr geringe Aerosolbildung im Gegensatz zum Hochdruckverfahren

•	� Gewährleistung einer langen Einwirkdauer auf der Oberfläche (bei entspre-

chend geeigneten Schaumreinigern) durch effektive Schaumfunktion

•	� Aufbau kompletter Reinigungssysteme durch Auswahl und Kombination von 

verschiedenen Haupt-und Satellitenstationen

Abmessungen  |  Technische Daten 
1    Hauptstation Callisto 5FDK

Breite x Tiefe x Höhe: 	 1.240 x 680 x 380 mm 

Gewicht:	 125 kg 

Art.-Nr.:	 655250

 2    Satellit Mimas FD
Breite x Tiefe x Höhe: 	 380 x 190 x 380 mm 

Gewicht:	 10 kg 

Art.-Nr.:	 655350

1

2

Anleitung zur Aufbereitung
der Spender heraustrennbar 



Ebenso lässt sich die Pumpe ohne Werkzeug zerlegen und aufbereiten.

Die Aufbereitung eines Typ KH Spenders in Bildern.

2.

3.

Die Demontage ist bei der Edelstahl- und Kunststoffpumpe identisch.

Pumpenaustausch gemäß Bedienungsanleitung des jeweiligen Spenders für die Edelstahl- sowie für die Kunststoffpumpe. 

Das Robert Koch-Institut empfiehlt:

"Spender müssen vor dem erneuten Füllen gründlich gereinigt  
bzw. desinfiziert werden."

Für die Kunsstoffpumpe:

•	 Zur äußeren Desinfektion empfehlen wir die mikrozid® AF 
wipes. Wischen Sie das Steigrohr inkl. des Auslaufes 3 x mit 
einem mikrozid® AF wipes Tuch ab und lassen Sie es jeweils 
2 Min. einwirken. 

•	 Zur Desinfektion der inneren Seite der Pumpe, verwenden 
Sie bspw. eine 2 %ige perform® Lösung. Pumpen Sie diese 
mit drei Pumphüben durch die gesamte Pumpe und wie-
derholen Sie diesen Vorgang nach 30 Min.

•	 Nach insgesamt 1 h Einwirkzeit kann die Pumpe aus der 
perform® Lösung entnommen und leer gepumpt werden.

Für die Edelstahlpumpe: 

•	 Reinigung nur mit warmem Wasser und keine ätzenden  
(chlorhaltigen) Reiniger oder Scheuermittel verwenden! 

•	 Steigrohre durchspülen bis sich alle Seifenreste und  
Rückfetter lösen.

•	 Anschließend mit Flächen-Desinfektionsmittel spülen und nach 
entsprechender Einwirkzeit gründlich, rückstandsfrei spülen. 

•	 Sollte eine Verklebung des Saugventils durch Leerstehen  
entstanden sein, bitte nur mit heißem Wasser durchpumpen bis 
die Funktion wieder hergestellt ist. 

Alternative Aufbereitung des Edelstahlspenders 
und der Edelstahlpumpe: 

• 	Autoklavierbar bis 134 °C, 2 bar Überdruck, 20 Minuten Haltezeit

nach 30 Minuten
wiederholen

2 Minuten ein- 
wirken lassen

60 Minuten 
einwirken lassen

1.

2.

3.

12

5mm kürzer 5mm kürzer



Ebenso lässt sich die Pumpe ohne Werkzeug zerlegen und aufbereiten.sm2 Pumpe

Schritt 1

Schritt 5Schritt 4

Schritt 3Schritt 2

60 Minuten
warten

30 Minuten
warten

2 Minuten  
trocknen lassen

13

Die Aufbereitung eines sm2 Spenders in Bildern.

Schritt 5Schritt 4

Setzen Sie zuerst eine 2 % perform® 
Lösung in einer 5 l-schülke Instru-
mentenwanne an. Legen Sie  
die Pumpe in die Lösung und 
pumpen Sie drei mal. Nach  
30 Minuten Kontaktzeit den  
Vorgang wiederholen.

Nach Beendigung der
Einwirkzeit in hygienisch ein-
wandfreiem Wasser (z. B. durch 
schülke filtration) betätigen Sie 
die Pumpe ca. 6 mal zum
Klarspülen.

Anschließend sollte das 
Steigrohr der Pumpe mit 
einem mikrozid® Tuch 
abgewischt werden. Eine Ein-
wirk- bzw. Trocknungszeit von  
2 Minuten sollte dabei 
beachtet werden.

Der Spender kann schnell 
und einfach wieder zusam-
mengebaut werden und 
ist somit für den nächsten 
Einsatz bereit.

Der Wandspender lässt sich 
ohne Werkzeug zerlegen. Die 
glatten und polierten Oberflä-
chen ermöglichen eine leichte 
Reinigung sowie die Desinfek-
tion mit perform® bzw.  
mikrozid® AF wipes.

perforation 5mm kürzer



Service aus reiner Hand

Ihre Ansprechpartner für weitere Informationen und Unterlagen: 

1

3 2
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Kundenbetreuung   |  Verkauf  |  Service		

Telefon	 040 / 521 00 - 214	 Telefon	 040 / 521 00 - 112
Telefax	 040 / 521 00 - 228	 Telefax	 040 / 521 00 - 228

Post: 22840 Norderstedt  |  E-Mail: ST.Norderstedt@schuelke.com

Schülke&Mayr GmbH
22840 Norderstedt  |  Deutschland
Telefon  |  Telefax  +49 40 521 00 -0  |  -318
www.schuelke.com 
Ein Unternehmen der 
Air Liquide-Gruppe

	 1 | 	Dirk Bartels 
		  E-Mail:	 dirk.bartels@schuelke.com 
		  Mobil:  	0171 / 246 41 19

	 2 | 	Dirk Winter 
		  E-Mail:	 dirk.winter@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171 / 637 96 67

	 3 | 	Tobias Kring 
		  E-Mail:	 tobias.kring@schuelke.com 
		  Mobil:	 0172 / 998 24 49

	 4 |	 Markus Radon 
		  E-Mail:	 markus.radon@schuelke.com 
		  Mobil:	 0172/926 48 50

	 5 | 	Heiner Franke 
		  E-Mail:	 heiner.franke@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171/249 40 03

	 6 | 	Felix Grohs-Vekeman 
		  E-Mail:	 felix.grohs-vekeman@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171/630 54 70	

	 7 | 	Detlef Göddel 
	 	 E-Mail:	 detlef.goeddel@schuelke.com 
		  Mobil:	 0172 / 405 80 22

	 8 | 	Maik Böttcher 
		  E-Mail:	 maik.boettcher@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171 / 246 61 04

	 9 | 	Wenzel Holecek 
		  E-Mail:	 wenzel.holecek@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171 / 249 55 94

	10 |	Rene Schmidt 
		  E-Mail:	 rene.schmidt@schuelke.com 
		  Mobil:	 0172 / 405 80 20

	11 |	Stefan Kletzenbauer 
		  E-Mail:	 stefan.kletzenbauer@schuelke.com 
		  Mobil:	 0171 / 637 58 20

	12 |	Tony Schumann 
		  E-Mail:	 tony.schumann@schuelke.com 
		  Mobil:	 0173 / 497 82 50 

	13 |	Peter Obermeier 
	 	 E-Mail:	 peter.obermeier@schuelke.com 
		  Mobil:	 0172 / 6717946	

237  |  II  |  09.13  |  E  |  westwerk
Produktinformation wird nicht vom Änderungsdienst erfasst.


